Contract No. HY/2010/02
Draft Environmental Requirements

Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge
Hong Kong Boundary Crossing Facilities — Reclamation Works

Note: “This environmental permit” or “this Permit” shall mean “Draft Environmental Requirements” as
referred to in SCC clause 101.

PART B (DESCRIPTION OF DESIGNATED FPROJECT)

B & (FRIRBREHERA)

Hereunder 1s the description of the designated project mentioned in Part A of this environmental perout (hereinafter referred to as

“the Permut™):

FRIRFBRF R (T HEr & A SRR EREE L ERE fIRA:

Title of Designated Project

REIEHREMEW

Hong Eong-Zhubai-Macae Bridge (HZMB) Hong Kong Boundary Crossing
Facilities (HEBCF)
{This designated project 15 hereafter referred to as “the Project™)

BHEAEEFL O
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Nature of Designated Project
REIERENEER

1. Reclamation works (including associated dredging works) more than 3 ha
in size;

A dredging operation exceeding 500.000m’;

A road bridge more than 100m in length between abutments;

A raillway and its associated stabons; and

A railway tunnel more than 200m in length between portals.
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Location of Designated Project

REIRRENINY

Wortheast of Chek Lap Kok
The location of the Project is shown in Figure 1 of this Pernut.

B Sk ]
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Scale and Scope of Designated
Project

RETRREMNREHNEE

The project mainly compnses the followings:

(1) Dredging and reclamation at the northeast waters off the Airport Island
to provide a land platform for the development of the HEKBCF and the
southern landfall of the Tuen Mun Chek Lap Kok Link;

(11} cargo processing faciliies mcluding kiosks for clearance of goods
vehicles, customs inspection platform, X-ray buldings and related
supporting facilities;

()  passenger related facilities including processing kiesks and examination
facilities for private cars and coaches, passengers clearance building and
halls and related supporting facilities;
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() accommodation for and facilittes of the Government departments
providing services in connection with the HEBCF:;

v provision of transport and muscellaneous facilities mside the HKBCFE
mcluding public transport interchange, transport drop-off and pick-up
areas, vehicle heolding areas, passenger quewing areas, road networks,
footbridges, fencing, sewage and drainage systems, water supply system,
utilities, electromic system, traffic control and surveillance system and
related supporting facilities;

(vi)  provision of road access for commection of the HEBCF to the Hong
Eong Link Foad, the Tuen Mun-Chek Lap Kok Link and the Airport;

(vit}  reprovisiommng of the affected Awrport’s facihities such as the existing
Fire Services Depariment's East Sea Fescue Berth; and

(vin) provision of other facilifies for connection with the Airport such as an
Automated People Mover system (Le. a rallway system) to comnect the
Airport Terminal with the HEBCF.
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PART C (PERMIT CONDITIONS)

1. General Conditions

11 The Pernut Holder and any person working on the Project shall comply with all conditions set out in this
Permit. Any non-compliance by any person may constihite a contravention of the Environmental Impact
Assessment Crdinance (Cap.499) and may become the subject of appropriate action being taken under the
Ordinance.

1.2 The Permut Holder shall ensure full compliance with all legislation from time to time in force including,
without limitation to. the Noise Control Ordinance (Cap. 400), Air Pollution Control Ordinance (Cap. 311},
Water Pollution Control Ordinance (Cap. 352), Dumping at Sea Ordinance (Cap. 466) and Waste Disposal
Ordinance (Cap. 334). This Permit does not of itself constitute any ground of defence against any proceedings
instituted under any legislation or unply amy approval under any legislation.

1.3 The Permit Holder shall make copies of this Permit together with all documents referred to in this Pernnt and
the documents referred to in Part A of the Permit readily available at all fumes for inspection by the Director or
his authorised officers at all sites/offices coverad by this Permit. Any reference to the Permit shall include all
documents referred fo in the Permmt and also the relevant documents in the Register.

1.4 The Permit Holder shall give a copy of this Permit to the person(s) in charge of the site(s) and ensuse that such
person(s) fully understands all conditions and all requirements incorporated by the Permit. The site(s) refers fo
site(s) of construction of the Project and shall mean the same hereafter.

1.5 The Permit Holder shall display conspicuously a copy of this Permit on the Project site(s) at all vehicular site
entrances/exits or at a convenient location for public’s information at all times. The Permit Holder shall ensure
that the most updated information about the Permit. inchoding any amended Permt, is displayed at such
locations. If the Permit Holder swrenders a part or the whole of the Permut. the notice he sends to the Director
shall also be displayed at the same locations as the original Permit. The suspended, varied or cancelled Pernit
shall be removed from display at the Project site(s).

1.6 The Permit Holder shall construct and operate the Project in accordance with the project descriptions in Part B
of this Permit.

1.7 The Permit Holder shall ensure that the Project is designed, constructed and operated in accordance with the
information and recommendations described in the EIA Repost, the application documents ncluding all
attachments (Application No. AFP-353/2009, Application No. VEP-315/2010 and Application No.
WVEP-327/2010), other relevant documents in the Register; and the mformation or mufigation measures
described in this Permit and mitigation measuwres to be reconmmended in submissions that shall be deposited
with or approved by the Director as a result of permit conditions contained in this Permit, and mitigation
measures to be recommended vnder on-going swveillance and monitoring activities during all stages of the
Project. Where recommendations referred to in the documents of the Register are not expressly referved to in
this Permit, such recommendations are nevertheless to be implemented unless expressly excluded or impliedly
amended in this Permit.

1.8 All deposited submissions, as required under this Permt, shall be rectified and resubmitted in accordance with
the comments. if any, made by the Director. within one month of the receipt of the Director’s comments or
otherwise as specified by the Director.
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1.9 All submissions approved by the Director, all submissions deposited without comments by the Director, and
all submissions rectified in accordance with comments by the Director under this Permit shall be construed as
part of the permit conditions described in Part C of this Permit. Any vaniation of the submissions shall be
approved by the Director in writing or as prescribed in the relevant permit conditions. Any non-compliance
with the submissions may constitute a contravention of the Environmental Impact Assessment Ordinance (Cap.
499). All submissions or any variation of the submissions shall be certified by the Environmental Team (ET)
Leader and verified by the Independent Envirenmental Checker (IEC) referred to in Conditions 2.1 and 2.2
below, before submitting to the Director under this Permit.

1.10  The Permit Holder shall release all finalized submissions as required under this Permit, to the public by
depositing copies in the Environmental Impact Assessment Ordinance Register Office, or in any other places,
or any internet websites as specified by the Director, or by any other means as specified by the Director for
public inspection. For this purpose, the Permit Holder shall provide sufficient copies of the submissions.

1.11  The Permit Holder shall notifyy the Director in writing the commencement date of construction of the Project
no later than cne month prior to the commencement of construction of the Project. The Permit Holder shall
notify the Duwector in writing inwnediately if there is any change of the commencement date of the
construction.

1.12  All submussions to the Director required under this Pernmt shall be delivered either in person or by registered
mail to the Environmental Impact Assessment Ordinance Register Office (currently at 27/F, Southorn Centre,
130 Hennessy Foad, Wanchai. Hong Kong). Electrome copies of all finalized submissions required under this
Permit shall be prepared in Hyper Text Martkup Language (HIML) (version 4.0 or later) and in Portable
Document Format (PDF version 1.3 or later), unless otherwise agreed by the Director and shall be submitted
at the same time as the hard copies.

1.13  For the purpose of this Permit, “commencement of construction™ does not inchude works related to site
clearance and preparations. or other works as agreed by the Director.

Specific Conditions

1+

Measzure: and Submissions before Commencement of Construction

Employvment of Envirommental Monitoring and Audit (EM&A) Personnel

[
-

An Environmental Team (ET) shall be established by the Permit Holder no later than 6 weeks before the
commencement of construction of the Project. The ET shall not be in any way an associated body of the
Contractor or the Independent Environmental Checker (IEC) for the Project. The ET shall be headed by an ET
Leader. The ET leader shall be a person who has at least 7 years of experience in environmental monitoring
and auditing (EM&A) or environmental management. The ET and the ET Leader shall be responsible for the
implementation of the EM&A programme in accordance with the EM&A requirements as contained in the
EM&A Manual of the Project. The ET Leader shall keep a contemporanecus log-bock of each and every
instance or cucumstance or change of circumstances. which may affect the compliance with the
recommendations of the EIA Report and this Pernut. The ET Leader shall notify the IEC within one worlang
day of the ocowrrence of any such instance or circumstance or change of circumstances. The ET Leader’s
log-bock shall be kept readily available for inspection by all persons assisting in supervision of the
implementation of the recommendations of the EIA Report and this Permit or by the Director or lus authonized
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officers. Failure to maintain records in the log-book, failure to discharge the duties of the ET Leader as
defined in the EM&A Mamal or failure to comply with this Condition would entitle the Director to require
the Permut Holder by notice in writing to replace the ET Leader. Faihwe by the Pernut Holder to make
replacement. or further failure to keep contemporaneous records in the log-book despite the employment of a
new ET Leader may render the Permit liable to suspension, cancellation or variation.

22 An TEC shall be employed by the Permit Holder no later than 6 weeks before commencement of construction
of the Project. The IEC shall not be in any way an associated body of the Contractor or the ET for the Project.
The IEC shall be a person who has at least 7 years of expenience in EM&A or environmental management.
The IEC shall be responsible for duties defined in the EM&A Manval and shall audit the overall EM&A
performance, including the implementation of all environmental nutigation measures, subnussions recuired in
the EM&A Mamual, and any other submussions required under this Pernmt In addition the IEC shall be
responsible for venfying the environmental acceptability of permanent and temporary works, relevant design
plans and submissions under this Permit. The IEC shall verify the log-book(s) mentioned in Condition 2.1 of
this Permit. The IEC shall notify the Darector by fax. within one working day of receipt of notification from
the ET Leader of each and every occurrence, change of circumstances or non-compliance with the ETA Report
and this Permit, which might affect the monitoring or control of adverse environmental impacts from the
Project. In the case where the IEC fails to so notify the Director of the same. fails to discharge the duties of
the IEC as defined in the EM&A Manual or fails to comply with this Condition, the Director may require the
Permit Holder by notice in writing to replace the IEC. Faihwe to replace the IEC as directed or finther failure
to so notify the Diector despite employment of a new IEC may render the Permit liable to suspension,
cancellation or variation. Notification by the Permut Holder is the same as notification by the IEC for the
putpose of this Condition

Management organization of main construction companies

23 The Permit Holder shall. at least 2 weeks before the commencement of construction of each relevant contract
under the Project. inform the Director in writing the management organization of the main construction
companies and'or any form of joint ventures associated with the construction of the corresponding part of the
Project. The submitted information shall include at least an organization chart, names of responsible persons
and their contact details.

Submnissions of specification and plan on marine ecological mitigation measures

24 The Permmt Holder shall advance the preparation works for the designation of the marine park in the Brothers
Islands, mcluding a study on the details of the designation and comsultation with stakeholders. on the
understanding that designation of the marine park would immediately follow the completion of the Project.

25 The Permut Holder shall deposit with the Director, at least 2 weeks before the conmmencement of the
construction of the Project. three hard copies and one electronic copy of a proposal. including the proposed
size and management plan of the proposed marine park in the Brothers Islands in consultation with the
Director of Agricultwe, Fishenies and Conservation.

26 The Permit Holder shall deposit with the Director prior to the commencement of marine works of the Project,
three hard copies and one electronic copy of a Dolphin Watching Plan. The plan shall include regular
inspection of the silt curtains, visual inspection of the waters swrounded by the curtains, and an action plan
shall be dewvised to cope with any unpredicted incidents such as the case that Chinese White Dolphin is found
within the water surrounded by the silt curtains.
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27 The Pernut Holder shall deposit with the Director at least 1 month before the commencement of construction
of the Project, three hard copies and one electronic copy of a Spill Response Plan detailing the actions to be
taken in the event of accidental spillage of oil or other hazardous chemicals from construction activities
including vessels operating for the Project, with specific provisions for protecting marine ecology and the
Chinese White Dolphins.

28 To minimize the chance of vessel collision and the distwrbance to the Chinese White Dolphins, the Pernut
Holder shall deposit with the Director. at least 2 weeks before the conmmencement of the construction of the
Project, three hard copies and one electronic copy of a plan showing the regular marine travel routes of vessels
moving to and from the Project work sites. Any subsequent changes to the regular routes shall be verified by
the IEC as conforming to the requirements in the EIA Eeport and deposited with the Director.

Landscape and Visual Plan

209 The Permit Holder shall deposit with the Director. at least 1 month before the commencement
of construction of relevant part of the Project, three hard copies and one electronic copy of a landscape and
visunal plan incorporating aesthetic architectural design on buildings structures and related infrastructure of the
Project, streetscape elements, planting propesals and other measures including mght-time lighting control.

Waste management plan

210 The Permit Holder shall deposit with the Director, at least 1 month before the commencement of the
construction of the project, three hard copies and one electronic copy of a waste management plan (WMP) for
the construction stage of the Project. The WMP shall describe the arrangements for aveidance, reuse,
recovery and recycling, storage. collection. treatment and disposal of different categories of waste to be
generated from the construction activities and shall inchude the recommended mitization measures on waste
management i the EIA Feport. The WMP shall mdicate the disposal location(s) of all swplus excavated
spoil and other waste. A trip ficket system shall be included in the WMP.  Surplus excavated spodl and other
wastes shall only be disposed of at designated disposal locations unless otherwise approved by the
Darector.  All measures reconmnended m the WMP shall be fully and properly implemented by the Pernut
Holder and any person working on the Project throughout the construction period.

Environmental Project Office

21 To oversee the cunmilative environmental impacts ansing from the Project and other concurent projects in
the adjoining area and to liaise closely with the mainland project teams for the HZMB Main Bridge. the
Permit Holder shall set up an independent Environmental Project Office (ENPO) before the commencement
of construction of the Project. No later than two months before the commencement of construction of the
Project, the Permit Holder shall submit for the Director’s approval a proposal on the setting up of the ENPO
which should include the main objectives of the ENPO, its orgamizational struchwe and lines of
comumuycation and the personnel involved. The Permit Holder shall set up the ENPO in accordance with the

approved proposal.
2.12 Mot used.
3. Submissions or Measures during Construction of the Project
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Measures to mitigate disturbance to Chinese White Dolphins

31 A dolphin exclusion zone of 230m shall be implemented around the Project during the installation of the
perimeter silt curtains around the HEBCF site and aiy re-deployment of the perimeter silt curtains. Prior fo
the start of the works. dolphin observen(s) shall scan the exclusion zone for at least 30 minutes. If dolphins are
observed in the exclusion zone, the installation're-deplovment works shall be delayed until they have left the
area. If dolphins are observed within the exclusion zone during installation/re-deployment works, the relevant
part of the works shall cease unfil the dolphins have left the area. The dolphin observer(s) shall have relevant
training on dolphin monitoring and shall be independent of the construction confractor. The dolphin
observer(s) shall form part of the Environmental Team Passive Acoustic Momtoring. using hydrophones or
cetacean detectors. shall be used for the detection of dolphin outside the daylight hours.

32 Onee the perimeter silt curtains as mentioned in Condition 3.1 above are installed or re-deployed, the
Dolphin Watching Plan as deposited under Condition 2.6 of this Permit shall be implemented as part of the
EMEA progranume.

33 To minimize the acoustic disturbance to Chinese White Dolphins, silence piling equipment such as vibratory
piler shall be used for installation of sheet pile structure into the seabed.

34 No underwater percussive piling shall be used for the Project.

35 All vessels within the work areas shall not travel at a speed higher than 10 knots.

3.6 Air compressors and other noisy equpment mounted on construction wvessels shall be acoustically-
decoupled.

3.TA  Notused
3.7 Not uzed.

38 Not nsed.

39 Not used.
310 Notused
311 Notused
312 Notused
313  Notused
314 Notused

315 Mot used.

316 Mot used.
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3.17 Mot uzad.

Measures to mitigate water quality impacts

3.17A Notused.

3.17B The Permit Holder shall construct the Project in accordance with Figures 11 to 28 of this Permit. No
dredging works of marine sediments shall be carried out for the Project except construction of box
culverts and seawalls at Portion D, the Fire Services Department (FSD) Rescue Berth and APM Tunnel,
unless with prior approval by the Director. The Permit Holder shall notify the Director in writing any
proposed changes in the construction sequences and/or arrangements before implementation of such
changes. The proposed changes shall be certified by the ET Leader and verified by the IEC as
conforming to the information and requirements contained in the EIA Report.

3.17C Reclamation filling for the Project shall not proceed until at least 200m of leading seawall at the reclamation
are formed above +2.2mPD). unless otherwise agreed with the Director.

3.17D A layer of geotextile shall be placed on top of the seabed before any filling activities take place inside the
cellular structures to form the seawall To prevent spillage of the filling materials onto the surrounding water,
the conveyor belts shall be fitted with windboards and conveyor release points shall be covered with curtain.

3.17E Except for the filling of the cellular structures, not more than 15% public fill shall be used for reclamation
filling below +2.5mPD during construction of the seawall. After the seawall i1s completed except for the 300m
marine access as indicated in Figure 15 of this Permut, not more than 30% public fill shall be used for
reclamation filling below +2.5mPD), unless otherwise agreed by the Director.

3.17F No more than 1 grab dredger with a maxinmum daily dredging rate of 7.200m’ shall be employed for the
dredging operation at the FSD Rescue Berth.

3.17G No more than 2 grab dredgers with a maxinmm daily dredging rate of 12,0000’ shall be employed for the
dredging operation at Portion D of the Project.

3.17H Ounly grab dredgers shall be used for dredging works in this Project. Each grab dredger shall be enclosed by a
cage type silt curtain with steel enclosure as illustrated in Figure 8 of this Permt to reduce sediment loss to the
surrounding environment during dredging operation.

3171 No more than 5 filling barge trips per day shall be made with a maxinmm daily rate of 50001’ for the filling
operation at the FSD Rescue Berth.

3.177  Upocn completion of 200m leading seawall, no more than a total of 60 filling barge trips per day shall be made
with a cummlative maxinmm daily filling rate of 60.000m’ for HKBCF and TM-CLKL southern landfall
reclamation during the filling operation. Upon completion of the whole section of seawall except for the 300m
marine access as indicated in Figure 15 of this Permit. no more than a to:tal of 190 filling barge trips per day
shall be made with a cunmlative maxinmun daily filling rate of 190,000m’ for the remaining filling operations
for HEBCTF and TM-CLCEL southern landfall reclamation. To ensure that the cunwlative maximum filling
rate assumed in the ETA report shall not be exceeded. the Permit Holder shall submit. at least one weelk prior
to the end of each calendar month. the anticipated daily filling rate for the coming month to the Environmental
Project Office (ENPO) for approval. The actual maximmun daily filling rate shall not exceed the approved
filling rate by ENPO.
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317K During the stone colunm installation, silt curtain shall be installed near the active stone colunmn installation
points as indicated in Figure 29 of this Permit. A layer of geotextile with stone blanket on top shall be placed
on the seabed prior to stone column installation worls.

3.17L To prevent grout leakage at the interfacing section between the stone colunm and the Tuen Mun Chek Lap
Eok Link tunnel portion as indicated in Figure 23 of this Pernut. grouting shall be applied in grout pipe by
gravity method.

Measures to mitigate water quality impacis from re-deposition of Contaminated Sediment

3.18  The dredged sediment requiring Type 2 Confined Marine Disposal under Environment, Transport and Works
Bureau Technical Circular (Works) No.34/2002 from the Project shall be disposed of inside the sheet pile
cellular structures within the Project boundary.

3.19  Before re-deposition the contaminated sediment. a layer of geotextile shall be placed at the bottom of the sheet
pile cellular structures to aveid the direct contact of the contaminated sediment and the bottom sediment.

3.20 Notused.

321 A nunismun of 2m thick sand fill or public fill shall be placed on the top of the contanmnated sediment fo
protect and cover the sediment after re-deposition.

3.22 The contaminated sediment shall not be dishwbed after re-deposition. No piling works or deep foundation
which may disturb the contaminated sediment 15 allowed within the cellular structures as described in
Condition 3.18 of this Permit.

Measures to mitigate air quality impacts during construction phase

323  The Permit Holder shall undertake watering at least 8 times per day on all exposed soil within the Project site
and associated work areas throughout the construction phase.

4. Measures or Submiszions for Operaton of the Project

Emergency Response Plan for Spillage of Oil and Chemicals

41 The Permit Holder shall no later than 2 months before the commencement of operation of the Project,
deposit with the Director three sets of a detailed Emergency Eesponse Plan (ERP) on how to prevent oil and
chemuecal spillages caused by traffic incidents on the carriageway from entering into the watetbody. The ERP
shall be verified by the IEC as conforming to the recommendations contained in the ETA Report.

Artificial Reefis)

4.2 The Permit Holder shall. in consultation with the Director of Agriculture, Fishenies and Conservation, deploy
artificial reefis) with a total volume of not less than lﬂ,ﬂmmj.

o

Environmental Monitoring and Audit (EM&A) Requiremenis
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51 The EM&A progranwne of the Project shall be implemented in accordance with the procedures and
requirements as set out in the EM&A Mamual of the approved EIA Report. Any proposed change to the
EMEA requirements or programume shall be justified by the ET leader and verified by the IEC as conforming
to the information and requirements contained in the EM&A Mammal and shall seek the prior approval from
the Divector before implementation

5.2 Samples. measurements and necessary remedial actions shall be taken in accordance with the requirements of
the EM&A Mamual by

(a) conducting baseline environmental momitoring;

() conducting impact monitoring;

(c) carrying ouf remedial actions described in the Event/Action Plans of the EM&A Manual in
accordance with the time frames set out in the Event/Action Plans. or as agreed by the Disector, in
case where specified criteria in the EM&A Manual are exceeded; and

(d) logging and keeping records of details of (a) to (c) above for all parameters within 3 working days of
the collection of data or completion of remedial action(s). for the pupose of preparing and submitting
the meonthly EM&A Reports and to make available for inspection on site.

5.3 Three hard copies and one electronic copy of the Baseline Moenitoring Report shall be submitted to the
Director at least 2 weeks before conmmencement of construction of the Project. The submussion shall be
wverified by the IEC. Additional copies of the submussion shall be made available to the Director upon his

request.

54 Three hard copies and one electronic copy of monthly EM&A Report shall be submitted to the Director
within 10 working days after the end of the reporting month. The EM&A Eeports shall include a summary of
all non-compliance (exceedances) of the environmental quality performance linnts (Action and Limit Lewvels).
The submissions shall be verified by the IEC. Additional copies of the submussion shall be provided to the
Director upon request by the Director.

5.5 All epvironmeental monitoring and audit data submitted under this Permit shall be true, valid and correct.

5.6 To ensure a high degree of transparency regarding the menitoring data and results in view of the public
concern about the Project, all emvirenmental momitorng and audit data and results and all submissions and
performance test data and results required by this Permut shall be made available by the Permit Holder to the
public through a dedicated web site to be set up by the Pernut Holder under Condition 6.2 below, in the
shortest practicable time and in no event later than 2 weeks after such information 1s available.

6. Electronic Reporting of EM& A Information

6.1 To facilitate public inspection of the Baseline Monitoring Report and monthly EM&A Reports via the EIAQ
Internet Website and at the ETAO Register Office, electromic copies of these Feports shall be prepared in
Hyper Text Markup Language (HIML) (version 4.0 or later) and in Portable Document Format (PDF version
1.3 or later), unless otherwise agreed by the Director and shall be submitted at the same time as the hardcopies
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as described in Condition 5 of this Permt. For the HTML version, a content page capable of providing
hyperlink to each section and sub-section of these Reports shall be included in the beginning of the document.
Hyperlinks to all figures, drawings and tables in these Feports shall be provided in the main text from where
the respective references are made. All graphics in these Reports shall be in interlaced GIF, JPEG or PDF
format unless otherwise agreed by the Director. The content of the electronic copies of these Reports nmist be
the same as the hardcopies.

6.2 The Permut Holder shall, within six weeks to the commencement of construction of the Project, set up a
dedicated web site and notify the Director in writing the Internet address, where the project information, all
emvironmental monitoring and audit data and reports described in Condition 6.1 above and all finalized
submissions and plans required under this Permit are to be placed. All environmental monitoring and audit
data and reports described in Condition 6.1 above shall be made available to the public via this dedicated web
site to be set up by the Permit Holder in the shortest possible time and in no event later than 2 weelks after the
relevant environmental monitoring data and reports is/are collected or become available, unless otherwise
agreed with the Director. All finalized submussions and plans shall be made available to the public via this
dedicated web site to be set up by the Permit Holder in the shortest possible time and in no event later than 2
weeks after they are deposited with or approved by the Daector as requured under this Permuif, unless
otherwise agreed with the Director.

6.3 The Internet website as described m Condition 6.2 above shall enable user-finendly public access to the
monitoring and project mformation including the project profile of the Project. the EIA report the
emvirommental permit(s), all environmental monitoring and audit data and repost and all finalized submmssions
and plans required under this Permit. Unless otherwise agreed with the Director, the internet website shall
have features capable of -

(a) providing access to all environmental monitoring data collected since the commencement of works;
() searching by date;
(c) searching by types of monitoring data (e.g. noise, water and air quality); and

(d) providing hyperlinks to relevant monitoring data after searching.

Maotes -
2

1. This Permit consists of three parts, namely, Part A (Main Permit). Part B (Description of Designated Project)
and Part C (Permit Conditions). Any person relying on this permit should obtain independent legal adwvice on
the legal implications under the Ordinance, and the following notes are for general information only.
FOEEEE3E ENA S SToEEESls ) BEN IBETEIEERIEHE ) B C &1 ( F7olsiiEs ) -

EAESIFFTENATARETEANEESERABICEERR - THSERRS—REER -

Id

If there is a breach of any conditions of this Pernut. the Director or his authonized officer may, with the
consent of the Secretary for the Enviromment, order the cessation of associated work: until the remedial action
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is taken in respect of the resultant environmental damage. and in that case the Permut Holder shall not carry
out any associated works without the permission of the Director or his authonized officer.

i EASFolEREEES  BEREEREARTEREEERMAR TS FLLERIRE « EE5F
SREFEARMEHEMRREEERESTHRL - EEERT  SFOESEAFERRAEBRERA
BEE  FRETEAEMIE -

3. The Permit Holder may apply under Section 13 of the Environmental Impact Assessment Ordinance (the
“Ordinance’™) to the Divector for a varation of the conditions of this Permit. The Permit Holder shall replace
the original permit displayed on the Project site by the amended pernmt.

STORE A ATHE R TEASE 13 #a0f EE RERE B SRR - SToREsE A RIREE
M ET O EREER TR TR BT -

4. A person who assumes the responsibility for the whole or a part of the Project may, before he assumes
responsibility of the Project, apply under Section 12 of the Ordinance to the Director for a fusther
emirommental permmt.

EREETRFEERHASBETIENRANA  TRBEEIRRENE &0 - cHR#IRTFER
B 12 SR TR REFA TR IE -

5. Under Section 14 of the Ordinance, the Director may with the consent of the Secretary for the Enviromment
suspend. vary or cancel this Pernit. The suspended. varied or cancelled Permit shall be removed from display
at the Project site.

R IRTIEFSE 4 ENHRE  BRUERREEERMRAE THiFmRH - BorRrEAFsToE - BEE
M - I EARIET ol R R R TR T » AR -

6. If this Pernut is cancelled or swrendered during construction or operation of the Project. another
emvironmental permit must be obtained under the Ordinance before the Project could be continued. It is an
offence under Section 26 (1) of the Ordinance to construct or operate a designated project listed in Schedule 2
of the Ordinance without a valid epviromimental permt.
MEFFIREIERERERERENRERRE  IEERBSRERTRERE 28 BRER
WIRFHEAR ERE S —RIRFTE - RRREFERARE 268 E - EAAERBRMRIRERF A
SMEE R T RIS SR TERINR 2 FIFEERTEE TR RS » BIMIET -

7. Any person who constructs or operates the Project contrary to the conditions in the Permit, and is convicted of
an offence under the Ordinance, is liable:
MEATAEEEASFo@EE TREERTEERE - EREFER  BIBEE -

(1) on a first conviction on indictment to a fine of $2 million and to imprisonment for 6 months;
—RELAFEFERET - IRFT 200 EoEER6EA ;

(ii) on a second or subsecuent conviction on indictment to a fine of $5 million and fo imprisonment for 2
years:
—RBELFEFE_RRHESTESF - IREAMR S0 ETEER 25 ;

(1)  ona first summary conviction to a fine at level 6 and to imprisonment for 6 months;
—RERSEFERET  IREMAMEER 6 ER ;
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(iv) om a second or subsequent summary conviction to a fine of $1 million and to imprisonment for 1 vear;
and

—EEESEFE _=SHESRESR TEEAR 10 BTEER1FE B

(v) in any case where the offence is of a continuing nature. the court or magistrate may impose a fine of
$10,000 for each day on which he is satisfied the offence continued.
#RAMER TOZFTEERLE  ZRAFAETRAERAZRTERNT IS ER M
10,000 7T =

8. The Permit Holder may appeal against any condition of this Permit under Section 17 of the Ordinance within
30 days of receipt of this Permit.
ST olql 58 A CI7E i A ST olRE 8 30 R iRlRFEAE 17 ERasroEn e mEER L5 -

9 The Notes are for general reference only and that the Permit Holder should refer to the EIA Ordinance for
details and seek independent legal advice.

TEERREH—REER  HEMAE  SFEESA AREHETEA RERBIIERER -

Arup DEP - 13 Tender Addendum No. 2
E-HY_2010_02-DEP-02 May 2011



Contract No. HY/2010/02 Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge

Draft Environmental Requirements Hong Kong Boundary Crossing Facilities — Reclamation Works
o =
' g
=
(i separate B2 Z
£
&
2
§ £
z
L i
©
g3
s £
t 2
= =
& i

Project Location

L T
s e

Y& DEPARTMENT A Rl_ul P

AzABNIORIE
Kag

| |
IGHIWA
o P Unparnard S

HH

i

Arup DEP - 14 Tender Addendum No. 2
E-HY_2010_02-DEP-02 May 2011



Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge

Hong Kong Boundary Crossing Facilities — Reclamation Works

Contract No. HY/2010/02

Draft Environmental Requirements

7id 133HS
40 NOLLO8 3HL oL
O3X1d NIYLHND 1S

alely) |ens o)
paxy ajeyd jseyg -

/

_—1_

awiey jaa)g

|9A8] JajEMEDG #onq Bupeoy

ujeun Jis adf) ebea jo
uoyisod ay) ulEUIEL 0} UIBYS)

ULLIN|OS JBjEM
Jo yadap (ng

iy O Wy ey ]
g aunbiy {aansojaug |eals m) uleuns s adk) ofies jo teke abug | meETwEs e mw E‘
ureny | ATHY twq ATTH
¥ IYLi3a
a3gvas
ND LS34 0L Myg — = -
1331 WIQ Wy s1ebpaiQg qeis 10j (ainsojoug
1991S Yim) utepnd 1S edA | ebej [euonippy
apepd
133443 TWOLL aNy aqes
R s P vl =
: sjejd jea)s jo wopoq

40 NDISNILNI <

SHL HO4 HIVIS \\\l\/ [ S o) paxy ujEuna jjis

Jabipaup qesn

Tender Addendum No. 2

DEP - 15

E-HY_2010_02-DEP-02

Arup

May 2011



Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge

Hong Kong Boundary Crossing Facilities — Reclamation Works

Contract No. HY/2010/02

Draft Environmental Requirements

L aunibig

!.IE.-.—B. L]
B W By D
AR TEEE

dMdV

UORBWE|ISY [EHPUET WSRENOS THII-WL T 408 MH 0 inofe pesodoid

i halen Pl o e H

oy cvmyy - iy - B Buey
FhANZIFERYEDER

ANINLEYd3D SAYMHDIH

THIDWL Joy nejuen
YUOU 0} UOH2SS J2NPEIA
ay 0} abueyo oN

a wolod

L) uoiuog

llejpue wieyinog 154
THIOWL =

yueg
m__.ﬁ._wm_m Dmm
Jo Buoisiao day

II2Y Hsues uaiEs

THIOML 4o 1 BjpuE|
UISYUOU PUE [@Uun} : punosfiepun Wdy
auugLw sy o) =6usys oy \/

Tender Addendum No. 2

DEP - 16

Arup

May 2011

E-HY_2010_02-DEP-02



———
z| aunbiy {0} 4o | 1eaysg) esuenbe g uonon 4suon o aUljING M TWHE

dMdv

iy i )

Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge

Hong Kong Boundary Crossing Facilities — Reclamation Works

May 2011

Tender Addendum No. 2

BIRHET 315 8] = ———
slegmg

magng S L

gz gy DI NINIE

LN s i

SUJRIP PUIBG §1FUE|G
P |1 i e T g

LIDOINESUCT Wiag

SRR A0S FUIRNU  —
PL RLTR ST T

uCTRRISE) UWRoT ouns SRR
Epushaq

Z10Z Alie3

i
[
i j
Y 1 uonog {  # quoniog
..q__ .
I
i

Ensiid £
2]
BLBMBE
[ E.50]
LE s
L=l
B0 E

DEP - 17

Contract No. HY/2010/02
Draft Environmental Requirements

E-HY_2010_02-DEP-02

Arup



Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge

Hong Kong Boundary Crossing Facilities — Reclamation Works

Contract No. HY/2010/02

Draft Environmental Requirements

£ aunfbiy

Py —

R
AR TEHE

dMdv

(04 4o z1eays) eousnba g uonangsuog o aujIng

[ T e
e i e et g
PHAMCEEEYEDE
ANIWLEYAZ0 SAYMHEIH
==u ETTH

WIELI) L1 BRI A - .
el E+ A3 (1Y Sgnd ©g ) o3 dn yum) )y puee sen o .
sfimgng ) S
4 Mjeng  EEEREEE \
i
wengna ey AR
e g

SUJRIP PUBG R 1EYURIY s g

ESOSE

)
: k4 A3 o N
s i) pues @iea)ons i
LIoOaNEEL S Lan f.uﬂ_-..-ﬁu F__m. ....\.
SN0 AseE BUpngEu  — | y
LR TR T TS ___ F,
fj._r.j_..m._u l.l-u-l .r..a..-.
uCTRRISE) UWRoT ouns SRR — =
Epusba s e §
. G 8
g
— o
i i
ZL0Z P ‘g j
tl |2 Uoiog _q___
/ ey

' Mnsy |

useBAEN ”. anoy
@ _:_mﬁ_____:w.. uoneBleaen
; P P T m

G E

Lt |

LA

il ST

Tender Addendum No. 2

DEP - 18

Arup

May 2011

E-HY_2010_02-DEP-02



Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge

Hong Kong Boundary Crossing Facilities — Reclamation Works

Contract No. HY/2010/02

Draft Environmental Requirements

w1 aunfily

iy i,

et

(04 4o £ieoys) eouenba g uopgoNQsUOD JO BUIING | EEETwHE

dMdv

1
WPELIFC) B||S SAIARIR ] - =
Qi T+ Ao (I3 2jand w551 < dn yue) 1)) pues #80 3 o e
afmgmng o \
ey SRS !
i
weasgna e WIRINMININ g uciod
I
SLERIP PAIRG Y 1R . i
s | P U SR ERIBE) AN b u_-_h.,.,_.znn pus “H”__ﬁ____u -,
4 . WIFLIND WIS q o mens 3.7 oo
LIS RS TR TR ] S £
SN0 BE BUPNIZUT  — !
WOGINUEULT PR Fi
——u
UCHEESY) UWM0T AUy SRR Rt L ...m.‘..
Epuaba o
e \1..|Ln.|,.. U 35K
€102 AlE3 J + :
/ -/ Qqueog
F] 1 _.q k-
Fl -...- L|.L|1|ﬂ-LL i
{ I v
I [ I
] L P
[ . X
! : ﬁ% P
i ;W uoiuog o - :
r, | o -
1 H e
¢! b S
r s =
/] N
1 -
i ___ -
“ H
\ 1
P |
uaieRjaE |
\ anoy
paBesiaug uopeBlaey
- w w i - w spsaug Lo w w
o P
g E g g g 8 g 3
o = ] ! B B = E [ |

Tender Addendum No. 2

DEP-19

Arup

May 2011

E-HY_2010_02-DEP-02



iy i,

(04 4o wieayg) eousnba g uonangsuog o aujIng

]

AR TEEE

dMdv

iiit_w’r:
=it (g
FhANZIFERYEDER

ANINLEYd3D SAYMHDIH
e=x ETTH

Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge

Hong Kong Boundary Crossing Facilities — Reclamation Works

WELIPC LS SaR A -
sfimgng

WMy R
weangna s WINIMIWIE

BUJRIP PUIBE R 1IYUR|T
P |1 i e T A

UCOINESUCS Wiag

SRR A0S FUIRNU  —
LR TR T TS

uCTRRISE) UWRoT ouns SRR
spusba]

ESOSE

€1L0Z PIIN

el
-
-
-
L
-
-
-
L
-

- -
e -

EMSOBE

i

SERUE [IF JO) OdMSZ+ 3sede Iy 2nandssn T

ety g+ Mcpeg (1 210 S0 =3 dnogus) i) puT B L

g uoijod

UELND LIS

anoy
uopebiaey
pafinslang

i

300 ¢
HHOOE
EOGE

G E

il ST

Contract No. HY/2010/02
Draft Environmental Requirements

May 2011

DEP - 20 Tender Addendum No. 2

E-HY_2010_02-DEP-02

Arup



Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge

Hong Kong Boundary Crossing Facilities — Reclamation Works

Contract No. HY/2010/02

Draft Environmental Requirements

g} aunfiy

iy i,

et
NEETEEE

dMdv

(04 4o 51eayg) eousnba g uonangsuog o aujIng

i
WELIFC) LS BARILA SRMIT [IF 0 Q4G E+ a0ae iy auand esn T -
allmpang Qb g+ st (1 2niand 508 3 dn gyl iy puesssn L h wsecid
R 23] x.,
WA SRR B
i
wesgna g WIA0N g uoied
BLARAP PLIRG R 19YUE|D ._.
P i i S IRAlB, HEA -
UELND LIS ' B OO0SE
LICOINEESS Wag !
g S A0k BURR  — ____ /
WOGINUEULT PR Fi
o, - .||.|II.I_..__..n...1
uCOE|EISE) LMo aunys SRR - \ 4
spuabaq r
el P
d Ilurnlt MG
—— [} \.l.
E - \ '
€10z o7E T ; 7 auihs
qq ......aq o= f X
i ¥ Ll.LU.ﬂ-LL. 1
{ 5 P
I [ I
1 ’ 0 ' i
] I \.‘. ¥
I i ..\.. il
i ;7 Yuolyogd - = - :
{1 I sl el =
i ! D - .
Pl A==
! T
1 o i -
i 1
' L
i =
+ H
H e |
i ..
A.__”__,”.,_ anoy
uoneBaeny
- w - w pafiesaug L. w w
g g g g i E 3
& & | B B B = [T |

Tender Addendum No. 2

DEP-21

Arup

May 2011

E-HY_2010_02-DEP-02



Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge

Hong Kong Boundary Crossing Facilities — Reclamation Works

Contract No. HY/2010/02

Draft Environmental Requirements

L} aunfig

iy i,

(04 4o 9188ys) esusnba g uonangsuoy o aujIng

Emniegiey | *CEmOee ooy Pomeden
NEETEEE FhANZTEFERxXEREK
._.-H :d { AHINLEYdSO SAVMHDIH
. 11

1
WIEHED 15 9] = —— e STRE (IF 404 Qg T+ IAGAE Iy andssn T |
o - kY ™
slgmng Qg+ wepaq (1 2and 508 1 dnogus) (|l purs ssn L L i |
N =R
MM SEEEEEE .
i
weangna s WINIMIWIE
SLJRIP PUIBG g 13YUR| i
Y i U SRR T A g
. W ooos s
UCTINESU T Wiag #
5 SN0 A0 BUpnsul  — A
WSS PTG
e mse| uwnjor suns  EREERER
Epuaba
=T
v10Z AlJE3 -
i i gk
/ v
! paaolual Q_Q
! aBieyaing ¢ )
i e = e
! Lt -
! —
i _. s
o
1 =
] -
I e
L]
[
\
i1 e
' alnoy |
I uonesiey, |
pafesing
- il [ a.‘. - w ad sad
g | H 8 g H g
& - £ ! B & = 00

Tender Addendum No. 2

DEP - 22

Arup

May 2011

E-HY_2010_02-DEP-02



Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge

Hong Kong Boundary Crossing Facilities — Reclamation Works

Contract No. HY/2010/02

Draft Environmental Requirements

g aunbig

iy i,

(04 4o L1eayg) esuenba g uonangsuog o aujing

et
NEETEEE

dMdv

i
WELINC DS HARILIE - —— EUSAD ||F D) QPG T+ AA0E Iy gnd sen T -
Oy g+ mopes (1 sjgnd sop o1 do gum) |1y pues ssn L ' o
sfmgamg
R FREN
A mond EEsEsEs .
pafollal i
weegnia wog WIIAIRIN abl BY2INS
BLSRIP PAIRG T 15 UER|G ._.
e R PR N A _
K IEE
ICA MRS WIan
A A DU —
HORIMEUCT [T
uChEEEe) Unod Junyg RN 5
spusbaq
WS
¥1L0Z PIN -
- LR
E}OEP_
._m._.._u.._.._m is
AR
A.__w_ sLnoy
wonefiaep anoy H
pafesiaug uoneBiaeny
- ™ i - w pafinglaug - w -
g E g § g g E 3
2 = E & B B = = 000

Tender Addendum No. 2

DEP - 23

Arup

May 2011

E-HY_2010_02-DEP-02



Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge

Hong Kong Boundary Crossing Facilities — Reclamation Works

Contract No. HY/2010/02

Draft Environmental Requirements

6 aunfig

iy i)

{04 4o gieays) eouanba g uonangsuog o aujIng

]

AR TEEE

dmiv

il ey P iy
=it (g
FhANZIFERYEDER

ANINLEYd3D SAYMHDIH
e=x ETTH

BIRHET 315 8] = ———
slegmg

Mg SR

weangna s WINIMIWIE

SLJRIP PUIBG g 13YUR|
P | pUSs SEINERRD T A

LIDOINESUCT Wiag

LRI LR T T T —
OIS |G

e mse| uwnjor suns  EREERER
Epuaba

BSOS E

v10z e

ENSOOE

alnoy |
usneSiAey |
padesiag |

m

4

paAoLWwal
abBleysing

Moy
uopebiaey
pafiesiaug

|

HHOE
BOGE

BB E

0

Tender Addendum No. 2

DEP - 24

Arup

May 2011

E-HY_2010_02-DEP-02



Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge

Hong Kong Boundary Crossing Facilities — Reclamation Works

Contract No. HY/2010/02

Draft Environmental Requirements

6 aunfig

iy i)

{04 4o gieays) eouanba g uonangsuog o aujIng

]

AR TEEE

dmiv

il ey P iy
=it (g
FhANZIFERYEDER

ANINLEYd3D SAYMHDIH
e=x ETTH

BIRHET 315 8] = ———
slegmg

Mg SR

weangna s WINIMIWIE

SLJRIP PUIBG g 13YUR|
P | pUSs SEINERRD T A

LIDOINESUCT Wiag

LRI LR T T T —
OIS |G

e mse| uwnjor suns  EREERER
Epuaba

BSOS E

v10z e

ENSOOE

alnoy |
usneSiAey |
padesiag |

m

4

paAoLWwal
abBleysing

Moy
uopebiaey
pafiesiaug

|

HHOE
BOGE

BB E

0

Tender Addendum No. 2

DEP - 25

Arup

May 2011

E-HY_2010_02-DEP-02



Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge

Hong Kong Boundary Crossing Facilities — Reclamation Works

gy ey emy T o frea it -E
oz aunbiy {01 40 g ieaysg) eouanbe g uoRanQsUGY o BUIINGD T PHEH-EEBRYEDE
._.-H :...m { ANIANLEYHSD SAYMHDIH !.
oy Bt - B
1 B
GIEUNT |5 INARE] ===== \ { - |
.._.. 5\
aliivigang o\ L HumE
NAMng RS Y
i
wswgna e [WIIITEIEIN _
BLMDAD PUIDO R IANWR|D e h
Pl g P @aiaan S ;
W O
GRS BT ik
LTI T T T T e—
OIS JRAEST
uoneyEseg nnres aung  ERERREE
Spusba )
[CE-1 |
SL0Z 81ET
- ] m.Ha
iraa ' "”. ”.u"..u“".u"mu.ﬁu.m = FEs ? = R "
estion i ~ o
) B e
- |
: sney |
@ woneBney
pafivElaug
] w w Y - - - - »
g g A
m z = m m m m m Ll

Contract No. HY/2010/02
Draft Environmental Requirements

May 2011

DEP - 26 Tender Addendum No. 2

E-HY_2010_02-DEP-02

Arup



Contract No. HY/2010/02 Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge

Draft Environmental Requirements Hong Kong Boundary Crossing Facilities — Reclamation Works
™
g
=3
=
[
B E -
= = -
i i 3
-] = n =
w0 ¥ o34 2% £
=3 of | § iR .
™ 3 %EE 25 P o= oz t
3| fosfisE - D
o sl F i Eog sl
.E E 1
] - i i
ug I 5 = g i
3 & = H i
85
w = o
»
[ L5
g
B
=}
La ui;
o
g
g
3
(4]
B3EI0 T g
-]
g
8
B
. £
PRaE - B
L =]
’_-v-""
el = &,-
:Eﬁ
A ) ’ # =
_ <&
EAiSBO | i - ¥ -
i - " ] E'
3 L 3 ..".’ I = = = - Ezii
B : vof- ; g B4 B
i B - E E:Ei
ws L1E
HEH 1
Arup DEP - 27 Tender Addendum No. 2

E-HY_2010_02-DEP-02 May 2011



Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge

Hong Kong Boundary Crossing Facilities — Reclamation Works

Contract No. HY/2010/02

ez aunbiy

iy B

(0} 4o 04 1eeys) eauenbe g uogangsuoD 4O BUIND

Eomptegiey | *EpmOee oo Do E‘

NENTEHEE FhHAE-HERXED&K
AHINLEYIZO SAVMHDIH

dMdY tex ATTH

ORTWADY FU DMITHS

MITLET 171§ TTNlS

J08MH

TIHT WML T3 |

Y oI

g abelg

AB MY TWLSHL 0L

"B|SEQ PUE| UD UOHINISUCT g [[BYS |[BY }SUeS] [ UoEls punolBispun Wdy aumnd eyl Z

ojoaug syl Ag eacudde

au) Ylm sEajun ‘Yyuag anasay 0S4 jo Bujuoisjaosd-al pue [auun] pdy jo UORONSUOD SU) JO JUSWLSIUSLILIOD

ayl o sopd pajedwos B ([BYS [IBjpUE WaINOS THID-INL PUE 4OEMH 10} SYI0M UoEwe2ay 'L

s ebeig

v (G313}
_ MY 40 WOLLYTTWiSKE
¥03 NI
z abeyg
M
2 (= - ONITH4 NOLLYWY T34
\ -
| T
P e
L (gaT)

HIHIE NIS3W 054 LY
MO0 LINHLSKOD THEYES

408MH

R T

v abeig

OUHLIN LNI
LE MW TTVLSNI OL

\\\. HOWEHL HOH SNIDI3N0

nav 0
NOLLYTIYLSN
#04 NI
| abeyg
(03131400)
- NILLMY 134 ONY
(= ~TIAYIS HO4 ONT90380
e
\ R
=

HiH38 3IMI53Y 054 LY
TIWEYIS LoNELSHOD

Draft Environmental Requirements

May 2011

DEP - 28 Tender Addendum No. 2

E-HY_2010_02-DEP-02

Arup



zz aunfbig

i [ ]

[~ - L gy - mmy - Bum Bmyy

[ T e
(z 30 | 1984sS) jPUUNL TH1D-WL PUE [EMESS USSMIEq BOBJIGI| | WEUIWEE |  Faak- iz U

._.-H :...m _{_ ANINLEYd2D m....-..a'..:‘ﬂﬁ !.

Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge

Hong Kong Boundary Crossing Facilities — Reclamation Works

2UNJNJYS JB|N||20 ||EMESS
puIyaq SuULIN|OD BUoIS

e,

h.'bl_'"‘-_
?&*‘.

o
4
P
']

T Ruo sapenpu pue sEwpadde
51 SULN|0D BUDIS JO JUBIXE BLY|
" r B)0M

Buipjing uoiiejuap yinos
TIDWL

sbn|d 1noJb aseq
UM SULLINJOD 8Uolg

MaIA ueld

Contract No. HY/2010/02
Draft Environmental Requirements

May 2011

DEP - 29 Tender Addendum No. 2

E-HY_2010_02-DEP-02

Arup



Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge

Hong Kong Boundary Crossing Facilities — Reclamation Works

Contract No. HY/2010/02

Draft Environmental Requirements

gy ey emy T o frea it -.E
£z aanfiy 7407 190yS (y-V UOIIIOS ||EMESS J1IEWAYIS) BUUNL THTD-WL PUE [EMESS USBNIEG SOBJIEIN| | WERIWES | SHAk-GFekvEnE

._.-H :...N.._ _{_ ANINLEYd2D m....-.:'..:‘ﬂﬁ !.

i [ ]

sfnd ynosB

aseq yum ‘MIIges |lem
|[E42A0 JOJ SULLN|OD AUOIS

sSuooag
[AUUNL 13121 adweg o "xoiddy

|aaa wopog |@uung

aAOQE WQ| 0}
sbn|d ynosb aseg

% aﬂmau_k_zs

ddws'Lg-

jessjeo] HEHHEBREEHEEE

H pageas mojaq

WU g it
p—l R
peqeas Bunsix3
I3 91and /
OdWSE Z+

aInanng e njen

alld 198U |981S sjIs0daq auLepy
aur adop Ul sUelpD |ednJan,

Buipiing uonejuan
Wnos TATD-INL

V-V uonoag

Tender Addendum No. 2

DEP - 30

Arup

May 2011

E-HY_2010_02-DEP-02



Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge

Hong Kong Boundary Crossing Facilities — Reclamation Works

Contract No. HY/2010/02

Draft Environmental Requirements

vz aunbiy

iy i)

(g 4o | @eyg) g uomod U| UoREULG | lEMERS N TWHE M TECIY T

Jhlared QU 81 1L
_:_ﬂm-._! -‘m.m.l

EEERE]
a1 R

 HIZ30 = ATy
HECR p ol e

v somd Tl o s 1041 e el o Fﬁncn.ﬁ...nﬂ......ﬂ.ﬁ#ﬁl.
T .
WETET RN THE BT MR CTE )
ks 1

| S0
m_uw_-._ uﬁlnE

ELAHY Ittt Bl Bk =]
s o Fos 1)

) | (D)=
AT

LBOLRURETSE I

,Eaﬁl/......

Tender Addendum No. 2

DEP-31

Arup

May 2011

E-HY_2010_02-DEP-02



Contract No. HY/2010/02
Draft Environmental Requirements

Hong Kong-Zhuhai-Macao Bridge
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